
I 
nsegno Lettere a 
Pontelongo 
dall’anno scolasti-

co 2001/2002, quindi 
sono molti anni che il 
mio lavoro di educatri-
ce è rivolto ai giovani di 
questo paese, lo stesso 
in cui abito. La mia car-
riera di insegnante è 
iniziata insieme all’Uni-
versità, che ho frequen-
tato mentre facevo la 
maestra, sempre nelle 
scuole di questo terri-

torio posto ai confini 
sud orientali della pro-
vincia di Padova. 

     Quest’anno ho inse-
gnato nelle classi prima 
e seconda della Scuola 
Secondaria di Primo 
Grado “G. Leopardi”, 
che fa parte dell’Istituto 
Comprensivo 2 di Piove 
di Sacco. 

     Il mio lavoro non si 
conclude al termine 
dell’orario di servizio, 

per il rapporto stretto 
con il paese di Ponte-
longo che mi offre sem-
pre nuove sollecitazioni 
e nuovi incontri. Ciò 
che mi piace di più di 
quello che faccio è pro-
prio ricevere stimoli 
che mi danno la carica 
e mi aprono sempre 
nuove prospettive ed 
anche possibilità di cre-
scere in una formazione 
continua: persone, libri, 
attività, approfondi-
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Scuola Secondaria I°  
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Alunni e insegnanti della Scuola G. Leopardi hanno avviato il Cantiere 
Partecipativo denominato “Pontelongo il paese dello zucchero” 

UN CANTIERE PARTECIPATIVO SU 
PONTELONGO E LO ZUCCHERO  
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menti.  

     Stare insieme alle giovani 
generazioni, in un’età così im-
portante com’è la pre-
adolescenza, mi permette inol-
tre di avere un punto di vista 
privilegiato rispetto alla società 
attuale e ai cambiamenti globa-
li, anche attraverso la vicinanza 
con una ricca varietà culturale. 

     Cerco di accogliere tutte le 
proposte che valorizzano l’in-
terscambio, culturale e genera-
zionale. A Pontelongo c’è una 
Residenza per Anziani, con cui i 
ragazzi delle medie negli anni 
hanno sperimentato splendidi 
Progetti: dal teatro al cinema, 
dall’intervista allo scambio di 
lettere, dal cineforum alla co-
noscenza di Organizzazioni 
umanitarie di spessore locale e 
mondiale. 

     Non solo non mi sono mai 
annoiata, ma ho cercato di met-
termi in gioco, pur con i miei 
limiti, legati anche al fatto di 
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insegnare in una realtà piccola, 
che negli anni ho visto purtrop-
po ridursi nel numero di alunni 
e di classi. Una piccola realtà 
pontelongana che però non si è 
mai chiusa e ha camminato in-
sieme alla sede centrale di Pio-
ve di Sacco, presentando un’of-
ferta formativa che è sempre 
stata apprezzata e valorizzata 
dalle famiglie degli alunni. 

     Tra questi genitori devo an-
noverare anche la sottoscritta, 
essendo madre di tre giovani 
che hanno frequentato la scuo-
la Leopardi. Non è stato un 
problema avere i miei figli a 
scuola insieme a me, ma una 
risorsa che mi ha permesso di 
condividere con loro molte 
esperienze.  Senza i miei figli e 
la mia famiglia non sarei certo 
la persona che sono oggi ed 
avrei fatto un percorso profes-
sionale diverso.  

     Queste riflessioni mi permet-
tono di guardare anche alla fa-
miglia in cui sono nata e cre-

sciuta, da cui vengono le mie 
radici. I miei genitori, i miei 
nonni e, a ritroso, i loro genitori 
si sono occupati da sempre di 
agricoltura, in un continuum 
economico- sociale- culturale. 

     Quindi non ho scoperto le 
barbabietole a Pontelongo, 
quando sono venuta ad abitar-
ci, ma ho ritrovato quelle di 
casa mia. Lo Zuccherificio è un 
luogo che ho sentito nominare 
dalla mia infanzia, come un po-
sto tangibile e fonte di reddito. 
Negli anni ho conosciuto molte 
persone che ci hanno lavorato 
o che continuano a farlo, per-
ciò oggi per me lo Zuccherificio 
ha il loro volto e ha i rumori 
delle loro voci e dei loro rac-
conti.  

     Questo Progetto in collabo-
razione con Wigwam trova 
quindi in me una naturale corri-
spondente della comunità loca-
le, in quanto riflette la mia 
identità e la mia mission  
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Pontelongo e il fiume Bacchiglione 



LETTERA DA PONTELONGO  

C iao Jack, ti voglio parlare 
del luogo dove mi sono 

trasferito: Pontelongo, il paese 
dello zucchero.  

     Si trova in Italia Provincia di 
Padova, Regione Del Veneto, e ci 
sono 3641 abitanti. Ho trovato 
questi dati su internet, se vuoi 
puoi dare un’occhiata e vedere 
alcune immagini di questo cen-
tro urbano. 

     Sono rimasto colpito dai cam-
pi di grano, con cui si fa la farina 
nel Mulino della famiglia Rosset-
to, e di barbabietole per produr-
re lo zucchero. Grazie a Napo-
leone Bonaparte la coltivazione 
della barbabietola si è diffusa in 
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Europa, quindi anche in Italia e a 
Pontelongo, che è diventato il 
paese dello zucchero perché c’è 
uno zuccherificio.  

     Questa fabbrica è stata co-
struita nel 1910 proprio qui, in 
un’ansa del fiume Bacchiglione, 
che fornisce l’acqua necessaria 
per la lavorazione della barbabie-
tola. Questo corso d’acqua del 
Veneto è lungo 118 km, passa 
nelle province di Vicenza e Pado-
va e poi viene a Pontelongo. Le 
sue acque servono per il fabbiso-
gno degli abitanti, per irrigare i 
campi e naturalmente per lo zuc-
cherificio, che ha costruito anche 
un impianto di depurazione 
dell’acqua, che serve sia quando 

entra nella fabbrica sia quando 
esce al termine della lavorazio-
ne.  

     Oggi il nostro zuccherificio è 
un impianto in grado di produr-
re come altri grandi impianti 
saccariferi italiani ed europei, 
anche se si trova in un paese con 
pochi abitanti. La tecnologia 
usata è tuttora avanzatissima e 
ha una filiera certificata tutta 
italiana. 

     Pochi anni fa, nel 2020, CO-
PROB acquisisce lo zuccherificio 
facendolo diventare l’unica filie-
ra di zucchero 100% italiano con 
una produzione annua di 
280.000 tonnellate di zucchero. 
La produzione di COPROB si con-
centra in due luoghi: negli stabili-
menti di Pontelongo e Minerbio, 
in Emilia Romagna. 

     Mi piacerebbe che venissi a 
trovarmi e potresti farlo a di-
cembre, visto che si organizza la 
festa dello zucchero. Pensa che 
c'è un trenino che parte dal cen-
tro di Pontelongo e porta bam-
bini e adulti dentro lo zuccherifi-
cio. Potrai assaggiare uno squisi-
to zucchero filato ed acquistare 
lo zucchero in vari formati e an-
che in confezioni regalo. 

     Questa festa della dolcezza si 
svolge insieme alla festa di 

 

Divine Abahimen  
di anni 12 - classe 2^ AP  

Scuola Secondaria I°  
“G. Leopardi” 

di Pontelongo (Pd) 

L'accesso allo zuccherificio per i camion carichi di barbabietole  

Questo cartello si trova quando si arriva a Pontelongo  



Sant’Andrea, che è il santo pa-
trono di Pontelongo. A lui è dedi-
cata la Chiesa che si trova in piaz-
za del Popolo e la data in cui si 
ricorda è il 30 novembre.  

     Le scuole quel giorno sono 
chiuse e potrò accompagnarti in 
giro per il paese. Ci saranno ban-
carelle e giostre, ma anche una 
fiera di animali e attrezzi agrico-
li, così potrai capire l’importan-
za dell'agricoltura in questo ter-
ritorio della Pianura Padana. 

     Io sarò felice di rivederti an-
che prima della festa della dol-
cezza! Se quest’estate non hai 
ancora programmato le vacanze, 
puoi venire qui qualche giorno, 
così vedrai con i tuoi occhi come 
si svolge la campagna saccarife-
ra. Di solito inizia a luglio e fini-
sce a settembre o ad ottobre. 
Potrai vedere lo zuccherificio 
illuminato giorno e notte, perché 
il lavoro non si ferma mai. Capirai 
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anche quanto zucchero si produ-
ce, perché nel piazzale davanti 
l’ingresso della fabbrica si ferma-
no i camion carichi prima di en-
trare in modo ordinato e regola-
mentato. 

     Sono certo che tutto questo ti 

appassionerà, come è successo a 
me. Spero che mi risponderai 
presto e mi darai buone notizie, 
riguardo alla mia proposta di 
rivederci presto. 

Un caro saluto  
da  Divine 

Questa è la mia scuola  


